AV kroatisch kurzfristig
SEZONSKI RADNI UGOVOR

(za kratkoročna zaposlenja)
između poduzeća

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………









(u daljem tekstu: poslodavac)

i gospodina/gospođe
……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………









(u daljem tekstu: posloprimac)

1. Zaposlenje
Posloprimac je od dana ………………… zaposlen u svrhu privremene ispomoći u poduzeću poslodavca kao ………………………………….………………………… .

Vremensko ograničenje vrši se iz objektivnih razloga vezano za vrijeme trajanja ……………………………………………………….. radova.

Radni odnos prestaje završetkom radova za koje je posloprimac zaposlen (na primjer: kraj sezone šparoga, kraj sezone jagoda), međutim najkasnije dana ………………….. i to bez da je potrebno davanja otkaza.

2. Djelatnost

Posloprimac je obavezan da sve prenijete mu zadatke vrši uredno, te da vrši i potreban prekovremeni rad.

3. Radno vrijeme
Tjedno/mjesečno radno vrijeme iznosi …………… časova (osobe iz istočne Europe najmanje 30 časova tjedno). Početak i kraj dnevnog radnog vremene biti će regulirani u okviru samog poduzeća.

4. Otkaz

Tijekom cjelokupnog trajanja radnoga ugovora je za obadvije strane moguće davanje regularnog otkaza. Na osnovu člana 622 V broj 1 Zakona o građanskom postupku je otkazni rok za obadvije strane jedan kalendarski dan do kraja slijedećeg dana. 
Odredbe o momentalnom otkazu ostaju nedodirnute od toga.

Ukoliko se momentalni otkaz ispostavi kao nevažeći, tada važi regularni otkaz za slijedeći mogući termin. 
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5. Plaća

Posloprimac se svrstava u platnu grupu ………………..…… tarifnoga ugovora za plaću poljedjelaca u …………………………………………. .

Bruto plaća iznosi …………. € po radnom satu.

Plaća se ravna po zadatom radnom zadatku, kojeg valja odraditi po odredbama i potrebama poduzeća i plaća se ili za rad u akordu, ili premijom, ili satnicom. Pravo na stalno ili privremeno zaposlenje sa plaćom po učešću ne postoji. Ukoliko dođe do premještanja na neku novu djelatnost, tada važe za tu djelatnost odgovarajuće odredbe o plaćanju.
Odstupanje plaće je moguće samo uz pismenu saglasnost poslodavca.
6. Druga zaposlenja

Osnova ovoga radnog ugovora je jedno kratkoročno zaposlenje, koje u pogledu poreza i socijalnog osiguranja valja regulirati na drugi način, ukoliko postoje druga dodatne zaposlenja.

a)
Da li ste u ovoj kalendarskoj godini u Njemačkoj već imali kratkoročno

zaposlenje?

[ ] da
	od – do
	radnih dana tjedno
	poslodavac

(ime, adresa)

	
	
	

	
	
	

	
	
	



[ ] ne
b)
Da li ste u ovoj kalendarskoj godini u nekoj zemlji pripadnici Europske unije, 
uključivši Njemačku, imali vremenski ograničeno zaposlenje sa obaveznim 

socijalnim osiguranjem?

[ ] da
	od – do
	radnih dana tjedno
	poslodavac

(ime, adresa)

	
	
	

	
	
	

	
	
	



[ ] ne
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Ukoliko neistiniti podaci sa strane posloprimca prouzrokuju doplaćivanje doprinosa za socijalno osiguranje, tada se posloprimac obavezuje, da nadoknadi nastalu štetu u visini ukupnog iznosa kojeg su posloprimac i poslodavac obavezni doplatiti za socijalno osiguranje. Posloprimac je dužan da poslodavca momentalno obavijesti ukoliko prihvati neko drugo zaposlenje, osobice kratkoročno zaposlenje. Ukoliko prekrši tu obavezu, tada plaća ugovornu kaznu u visini jedne mjesečne zarade. 
Dalji zahtjevi protiv posloprimca u vezi nadoknade štete ostaju nedodirnuti od toga. Poslodavac zadržava sebi pravo da zahtjeva nadoknadu štete u pogledu ukupnog udjela doprinosa poslodavca i posloprimca za socijalno osiguranje.
7. 
Izmjene i dodaci

Stranke dodatno ugovaraju slijedeće:

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

Ne postoje dodatni usmeni dogovori.

Izmjene i dodaci ovoga ugovora moraju biti vršeni u pismenom obliku.

Svaka stranka dobija po jedan primjerak ovoga ugovora. Posloprimac svojim potpisom potvrđuje, da mu je isporučen jedan potpisan primjerak ugovora.

…………………………………………, dana ………………………......

…………………………………………….

…………………………………………….

(posloprimac)




(poslodavac)

